
 

 

 

CONSEIL D’ÉTAT 
section de législation 

avis 62.861/4 

du 21 février 2018 

sur 

un projet d’arrêté royal ‘relatif 

aux essais avec des véhicules 

hautement automatisés’ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 62.861/4 

van 21 februari 2018 

over 

een ontwerp van koninklijk 

besluit ‘betreffende 

experimenten met 

geautomatiseerde voertuigen’ 

 

‡
L

W
-C

IC
S

P
F

B
B

E
-G

C
IG

B
X

V
‡
 



2/4 avis du Conseil d’État/advies Raad van State 62.861/4 

 

 

Le 23 janvier 2018, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de la Mobilité, chargé de Belgocontrol et de la Société nationale des chemins de fer 

belges à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘relatif 

aux essais avec des véhicules hautement automatisés’. 

Le projet a été examiné par la quatrième chambre le 21 février 2018. La chambre 

était composée de Martine BAGUET, président de chambre, Luc DETROUX et Bernard BLERO, 

conseillers d’État, Christian BEHRENDT, assesseur, et Charles-Henri VAN HOVE, greffier assumé. 

Le rapport a été présenté par Yves CHAUFFOUREAUX, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Martine BAGUET. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 21 février 2018. 

* 

Op 23 januari 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Mobiliteit, belast met Belgocontrol en de Nationale Maatschappij der Belgische spoorwegen 

verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van 

koninklijk besluit ‘betreffende experimenten met geautomatiseerde voertuigen’. 

Het ontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 21 februari 2018. De kamer 

was samengesteld uit Martine BAGUET, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Bernard BLERO, 

staatsraden, Christian BEHRENDT, assessor, en Charles-Henri VAN HOVE, toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Yves CHAUFFOUREAUX, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Martine BAGUET. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 21 februari 2018. 

*
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Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 

son examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à 

l’accomplissement des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois 

coordonnées précitées. 

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

1. La concordance entre les versions linguistiques néerlandaise et française de 

l’intitulé du projet doit être assurée. 

2. Selon l’intitulé de l’article 59/1, en projet, de l’arrêté royal du 1
er

 décembre 1975 

‘portant règlement général sur la police de la circulation routière et de l’usage de la voie 

publique’ (article 2 du projet examiné), les dérogations qui peuvent être autorisées ne concernent 

que les seuls essais menés avec des véhicules automatisés. 

 Cette précision ne figure toutefois pas dans le texte de la disposition, qui doit être 

complétée sur ce point. 

* 
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 

2°, van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 

Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar 

onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en 

de te vervullen voorafgaande vormvereisten. 

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

1. Er moet voor gezorgd worden dat de Nederlandse en de Franse tekst van het 

opschrift van het ontwerp met elkaar overeenstemmen. 

2. Volgens het opschrift van het ontworpen artikel 59/1 van het koninklijk besluit van 

1 december 1975 ‘houdende algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van het 

gebruik van de openbare weg’ (artikel 2 van het voorliggende ontwerp) kunnen enkel afwijkingen 

toegestaan worden die betrekking hebben op experimenten met geautomatiseerde voertuigen. 

 Die precisering ontbreekt evenwel in de tekst van de bepaling die op dat punt 

aangevuld moet worden. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Charles-Henri VAN HOVE 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Martine BAGUET 
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